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Jugend und Alter (Youth and Old Age) 
 
German translation by an anonymous poet of a text by Walt Whitman (1819–1892), Youth and Old Age 
Set by Joseph Marx (1882–1964) 
 
Jugend du große, sehnende, liebende! 
     
Youth you large, yearning, loving! 
(Youth, large, lusty, loving!) 
 
Jugend voll Anmut! 
   
Youth, full-of grace! 
 
Jugend voll Kraft und Zauber! 
Weißt du, dass das Alter nach dir kommt? 
Dass es kommen kann mit gleicher Kraft 
Und gleichem Zauber? 
Du voll erblühter glänzender Tag! 
Tag der Sonne, Tag des Lachens, 
Tag der Liebe, Tag der Taten! 
Die Nacht kommt schnell mit Millionen Sterne 
Mit Schlaf und süßem Dunkel. 
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